
 

colorPAD® Wandpaneel mit Magnet 
Mit unseren colorPAD® Wandpaneelen reduzieren Sie nicht nur die Nachhallzeit im Raum sondern auch 
die Schadstoffe in der Luft. Durch die Magnete an der Paneelrückseite ist unser Akustikpaneel flexibel im 
Raum platzierbar. 
 
colorPAD® wall panel with magnet 
With our colorPAD® wall panels, you not only reduce the reverberation time in the room but also the pollutants 
in the air. Thanks to the magnets on the back of the panel, our acoustic panel can be placed flexibly in the 
room. 
 

 
LIEFERUMFANG DELIVERY SCOPE 

 1x colorPAD®  

 2x / 4x Universaldübel universal wall plug 

 2x / 4x Schraube screw 

 2x / 4x Magnet magnet 

 1x Bohrvorlage drilling template 

MONTAGEWERKZEUG MOUNTING TOOLS 

 Wasserwaage spirit level 

 Stift pen 

 Bohrmaschine oder Akkuschrauber drill 

 Schraubenzieher screwdriver

Montageanleitung  
Mounting instructions  



 

MONTAGEANLEITUNG MOUNTING INSTRUCTIONS 

 
1 | Prüfen Sie vor der Montage die Beschaffenheit der Wand, sowie den Verlauf der Leitungen. Before installation, check the     
     condition of the wall and the routing of the cables. 
 
2 | Bestimmen Sie die Position des Paneels an der Wand. Determine the position of the panel on the wall. 
 
3 | Verwenden Sie zum Anzeichnen der Bohrlöcher die beiliegende Bohrschablone sowie eine Wasserwaage. Use the  
     enclosed drilling template and a spirit level to mark the drill holes. 
 
4 | Bohren Sie zwei bzw. vier Löcher mit entsprechendem Abstand in die Wand. Drill two or four holes in the wall with  
     appropriate spacing. 
 
5 | Setzen Sie geeignete Dübel ein. Insert suitable dowels. 
 
6 | Schieben Sie die beiliegende Schraube durch das Loch im Magneten. Slide the enclosed screw through the hole in the 
     magnet. 
 
7 | Drehen Sie die Schrauben inkl. Magneten in die Dübel ein. Turn the screws incl. magnets into the wall plug. 
 
8 | Hängen Sie das colorPAD® an die Wand. Hang the colorPAD® on the wall. 
 
9 | Sollte der Untergrund uneben sein, ist es unter Umständen nötig zusätzliche Magnete anzubringen. If the surface is uneven,  
     it may be necessary to install additional magnets. 
 

 

WARNHINWEISE WARNING NOTICE 

 
1 | Magnete können sich auf die Funktion eines Herzschrittmachers auswirken. Es ist also ein möglichst großer Abstand zu  
     halten. Magnets can affect the function of a pacemaker. Please keep distance! 
 
2 | Magnete gehören nicht in Kinderhände. Achten Sie also darauf, die Magnete an Orten aufzubewahren, die für Kinder  
     nicht zugänglich sind. Magnets do not belong in children‘s hands. Make sure to store the magnets in places that are not  
     accessible to children. 
 
3 | Festplatten, EC-Karten sowie weitere elektronische Geräte wie Fernseher, Monitore und Uhren sind anfällig für starke  
     Magnetfelder. Es droht Datenverlust und Beschädigung der Geräte. Hard disks, debit cards as well as other electronical    
     devises like TV, screens and swatches are susceptible to strong magnetic fields. There is a risk of data loss and damage  
     to the devices. 
 
4 | Magnete dürfen nicht in der Nähe von Zählern, wie z.B. Gaszählern platziert werden. Magnets must not be installed near  
     meters, e.g. gas meters. 
 
5 | Magnete dürfen nicht gesägt und durchbohrt werden. Auch die Bearbeitung mit Feilen darf nicht erfolgen. It is not allowed to  
     saw, to drill or to file magnets. 
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